®) Pri nk ZIADOST O SPRACOVANIE
O Privatbanka DOKUMENTARNEHO INKASA

Privatbanka, a. s., Einsteinova 25, 851 01 Bratislava Request for Collection

Vybrany variant treba oznacit / Selected variant should be marked

Prikazca (firma a sidlo/meno a adresa. ICO/r.¢.)

The Principal (Business name / name and surname, Registered / residential address, ID No. / Date of birth)

Kontaktna osoba / Contact person Tel. / Phone E-mail

Dlznik (firma a sidlo/meno a adresa. ICO/r.&)) Predkladajtica/inkasna banka (vioz obchodné meno, adresu, SWIFT kéd)
Drawee (Business name/name and surname, Registered/residential address, ID No./Date of birth) = The presenting/collecting bank (quote business name, address, SWIFT code)

Inkasna mena a ciastka / Currency and Amount to be collected:
Splatnost / Maturity:

Vydajte dokumenty oproti / Deliver the documents against:
D Akceptacii zmenky / Acceptance of Bill(s) of Exchange (D/A) D Zaplateniu / payment (D/P) D Inej podmienke / Other terms and conditions

do plnit’ / quote

Prikladame nasledujice dokumenty / We enclose the following documents
pocet dokumentov / number of documents

Zmenka / Promissory note, Bill of Exchange Cestny nakladny list / CMR

Faktura / Invoice Baliaci list / Packing list

Original B/L / Original Bill of Lading Poistny certifikat / Insurance Certificate
Letecky nakladny list / Air Waybill Poistna zmluva / Insurance policy

Duplikat Zelezni¢ného nékl. listu / CIM Osvedcenie o pévode / Certificate of Origin

Ziadame o zaslanie dokumentov predkladajlicej banke prostrednictvom I:l kuriérnej sluzby na nase naklady
Please send the documents to the presenting bank by: D courier service at our expence
Doporucene / registered mail

Protestujte pri neakceptovani / Protest for non-acceptance

Protestujte pri nezaplateni / Protest for non-payment

Akceptacia pripustna po prichode tovaru / Acceptance may be deferred until arrival of the goods

Platenie pripustné po prichode tovaru / Payment may be deferred until arrival of the good

Akceptovant zmenku zaslite spat na nadu adresu / Return the accepted B/E to our above mentioned address
Zmenku zinkasujte pri splatnosti / Collect the B/E or P/N at maturity

V pripade tazkosti prosim kontaktujte / In Case-of-Need please contact:
Dalsie indtrukcie / Other instructions

Po platky a vylohy inkasnej (predkladajl’lcej) banky / Charges and Expenses of collecting (presenting) bank:
na tarchu dlznika / to be borne by drawee Ij na nasu tarchu / to our debit

Zaplatenie poplatkov predkladajiicej banky / payment the charges of presenting bank
Elpnesmie byt odmietnuté / may not be waived moze byt odmietnuté / may be waived

Poplatky Privatbanky, a. s. / The charges of Privatbanka, a. s.
na tarchu dlznika / to be borne by drawee I:l na nasu tarchu / to our debit

Zaplatenie poplatkov Privatbanky, a. s. / Payment the charges of Privatbanka, a. s.

I:rnesmie byt odmietnuté / may not be waived I:l moze byt odmietnuté / may be waived
Prosime o pripisanie vynosu v prospech nasho uctu, IBAN kéd:

/ Please credit our account IBAN code:

Datum a peciatka s pravoplatnym podpisom

date and stamp with signature(s) of authorized person(s)
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